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ítélet.
A legkönnyebb es a legnehezebb feladat.
Három fórumot állított föl a polgári törvény

kezés csak az emberi cselekedetek s a szenvedélyek 
túlkapásainak megítélésére. . . . 8 hányszor csaló
dik ezek közül egyik is másik is, feloldván az Íté
letet, uj tárgyalást rendelvén el. Pedig tán csak 
arról van szó, hogy X. adós Y.-nak. Vagy arról
X. megölte-e Y.-t? S ha minden gyanu-ok rábizo
nyít, hogy megölte, de egy vélelem mellette har
czol, — a bírálat már nem biztos, s maga az íté
let is csak egy vélelem, melyet a felsőbb fórum 
leronthat.

S a társadalom mégis olyan könnyen Ítél.
Ki sem hallgat s nem keres tanukat, nem ad 

esküre: csak Ítél.
Pedig igazság szerint a társadalom Ítélete job

ban sújt, mint a bíróságé.
A társadalom Ítélete ellen nincs felebbezés, s 

nem rehabilitálja magát az elitéit soha.
lla ugyan a társadalmat is ugy vesszük, nagy

jában.
lla társadalomnak nevezzük azt a száz s ezer

ágú nyelvet, mely össze-vissza beszél s elmélkedik 
józanul s ferdén.

Ha adunk valamit arra, a mit ugy hívnak, 
hogy: világ. . . .

Sokan adnak rá s félik ítéletét.
Örökké szemük előtt lebeg a száz és ezerágu 

nyelv, melytől felni kell s vigyázni, hogy meg ne 
szólja az embert.

Örökké azt kérdik maguktól hogy: „mit szól 
majd mindebhez a világ ?“

8 mentül jobban rejtőznek e világ Ítélete elöl, 
az annál inkább keresi fel okét s jobbra-balra fü
lelnek, hogy vájjon mit szól a világ?

Ez a társadalom a nagy tömeg, a mindenna
piak társadalma.

Okos ember erre a társadalomra semmit se 
épit. Nem törődik Ítéletével, nem hajhássza kegyét 
s ha nem is veti meg, de közönyös iránta.

A nagy tömeg, a mindennapiak társadalma 
csak hozzon Ítéleteket a maga módja szerint, az 

ellen a lélek talál jogorvoslást, mert van még azon 
kívül is társadalom.

Igen, a tömeg társadalma fölött áll egy tár
sadalom, melynek elemei a műveltség s a józanság.

Nem minden hiba nélküli társadalom ez se. 
Ez is hirtelenkedik s olykor fecsegövé válik, de 
ítéletében is a legtöbb része van a malitiának, a 
satyrának s a sarcasmusnak.

Jaj annak, kit e malitia megmar, kit e satyra 
megvérez, s kit e sarcasmus megöl.

Mert míg a tömeg társadalma gyorsan hozván 
ítéletet, gyorsan feled is, addig a müveit emberek 
társadalma soká ingadozván, ítéletében állhatatosabb. 
Sajnos e társadalmat is a müveit emberek társa
dalmának kell neveznünk ; mert müveit emberekből 
áll, s a műveltség a bölcseségtól még nagyon tá
vol esik.

Ennek a társadalomnak az Ítélete: a kinevetés.
De egy finom nüanszszal megkülönböztethető 

ettől egy társadalom, mely mindig igazságos, s Íté
lete a döntő.

Ez talán az „én“-ek társadalma.
Ott a hol az ítélő fórum a lelkiismeret, mely 

mindig igazságos, s a hol panaszos és vádló maga 
az „én".

Ez is egy társadalom.
Ennek kivétel nélkül tagjai mindazok, a kik 

a műveltségen s józanságon felül még nemes lel- 
külettel is bírnak.

A kik nem ítélik el embertársukat mindaddig, 
mig annak lelkiismerete nyugodt, míg lelkében a 
meghasonlást nem látják. 8 akkor se hoznak le
sújtó ítéletet, mert az ő ítéletük egy szóból áll s 
ez a : szánalom.

A legkegyetlenebb ítélet a szánalom.
Olyan mint a tor, mely keresztüldöti a szivet.
8 azért mindaddig emelt tővel járhatunk, mig 

a tömeg társadalma elitéit, sót a müveitek társa
dalma ítéletét is elviselhetjük, de ha akad egy 
ember, a ki igazán szán bennünket, akkor föl van 
forgatva lelki világunk s egy szem, mint Káint, 
üldöz bennünket, egy szem, mely szánalmat fejez 
ki. Ne féljünk a megvetés-, a lealázás- sőt az utá

lattól se, — de őrizkedjünk attól, hogy okot szol
gáltassunk valakinek arra, hogy szánjon bennünket.

Ártatlanul ki vagyunk téve a megvetésnek, a 
lealázásnak, az utálatnak s a kinevetésnek, de a 
szánalomérzet a nemes szív Ítélete, mely mintegy 
tükör a jellem utálatos voltát tükrözi vissza.

Ez az ítélet az, mely ellen aztán igazán nincs 
apelláta!

Az uj jelszó.
Ipariskola az uj jelszó Szép, komoly, okos 

jelszó. Minden időben és minden pályán tanulni 
kellett annak, a ki boldogulni akart, de nem volt 
oly kor és nem volt oly pálya, mely annyira meg
követelte volna a szellemi művelődést és gyakor
lati szakképességet, mint követeli azt az iparos
pálya a gőz és villamosság, a gép és a toké hatal
mának korában.

Csakhogy a jelszó hazánkban nem onnét indult 
ki, a hol szeretik az iparososztályt egy nyugtalan, 
henyélő, politizáló, a korral haladni nem akaró 
ezéhsóvár tömegnek tekinteni; oly tömegnek, mely 
saját javát nem ismeri, annál kevésbé képes köve
teléseit uz ország közérdekével összeegyeztetni.

Már az 1872-iki iparos-gyűlés ismeretes kí
vánalmai közt első helyre tette azt, hogy: „a köz
művelődés és az iparos szakismeretek fejlesztése 
erélyesen előmozditassék. “

A II. orsz. iparos kongressus pedig egész ipar
oktatási programúiét emelt határozattá, mely a kö
vetkező, ma is teljes érvénnyel biró tételekben 
kulminált:

Az iparos szakoktatás szervezése Magyarországban 
az állam legfontosabb és legsürgősebb feladatai közé 
tartozván, azt az ország iparának gyakorlati fejlesztése 
czéljából rendszeres terv szerint olykép kell foganato
sítani, hogy a felső egyöntetű vezetésnél a hazai ipar 
gyakorlati szükségleteit ismerő körökből szakértő egyé
nek közreműködése is igénybe vétessék.

Az iparos szakoktatás olykép szervezendő:
a) hogy, mint annak legalsóbb foka, az ország min

den városában és nevezetesebb helységeiben, a létező 
tanintézetekkel összeköttetésben és ezek helyiségeinek, 
taneszközeinek és esetleg tanerőinek felhasználása mel
lett lehető rövid idő alatt iparos továbbképző iskolák 
(tanoncz-iskolák — legalább esti és vasárnapi folyamok■

A ..Zombor és Vidéke- tárczája.

Dal.
- Joannovié után.

Nem nap az a menny azúrján, 
Mi sugárit hőn kitárja, 

Hanem fönn a kék tükörben 
Arizod fénylik — lényed bája.

<> ne hidd, hogy fényes csillag 
Mi ugy csillog enyhe éjjel, 

Az angyalkák nagy kiváló sin 
Rést törtek s rád néznek kéjjel.

Az a sarló nem az uj hold, 
Az eg magán sebet tépett.

Mit ér fényes mennyországa, 
lla nem bírhat benne leged I

Szerbből ; IZSÓ.

Egy megzavart menyegző.
Rajz.

Nagy dáridó van Csengéiiéknél. Egyetlen leányu
kat ti ízellát most veszi el Suhajda Ferkó a falu legszebb 
legénye. Folyik a bor, az asztal csak ugy düledezik a 
sok étel alatt, .Jiilis asszony alig győzi már n sok kinál- 
gatással. „Egyék sógoi asszon), igyék komámuramu;s 
így tovább. Az asztal végén Pali czigány húzza amúgy 
isten igazában a sok szép nótát. Repül is a sok bankó 
a hegedűjébe, mindegyiknél nagyobb s nagyobb mosolyra 
nyílik a száj. Az asztal elején ül a boldog vőlegény Su
hajda Feiencz bájos menyasszonyával. A menyasszony 
inkább élő halotthoz hasonlított, mint sem egy boldog 
arához. Mily gondolatok gyötörhetik most szivét. Talán 
hűtlenül elhagyott kedvesére gondol?

üizelláék kertje alatt egy alak áll, tilinkóval ke
zében. Most ajkához veszi. Megszólal a tilinkó, hangja 
olyan megható. Fájó érzés vonul el egész lényén a dal
nak. Egyszerre mintha csak megbánná, hogy oly szomo
rúan fújt, átcsap egy vigabba. El akarja felejteni fájdal
mat s azt vig dalban fejezi ki.

Nyílik az ablak, kinéz rajta egy leányfo. „Maga az 
Pista bácsi, miért fújja oly szomorúan azt a nótát ? Hi
szen ugy sincs már senki a ki meghallgatja. Gizella néni 
most tartja lakodalmát, én visszajöttem, hogy meghall
gassam tilinkójának a hangját. Mert hát látja Pista bá
csi maga tetszik ám nekem. Én magát nagyon szeretem. 
Kérem ne legyen oly szomorú, felejtse el a mi történt.u

Felsóhajt erre Ferenczy Pista „mit tudod te Jolán 
szentem, hogy mi dúlja az én szivemet. Fiatal vagy te 
még ahhoz, semhogy megérthesd, mit tesz az valakit 
„szeretni."

„Pista bácsi, Pista bácsi ne beszéljen igy, mert 
isten ucscse nekipityeiedem. Ne törődjék többé Gizellá
val. Ha o hűtlen lett magához, felejtse el. Hiszen van 
még sok leány a faluban. Akad köztük még sokkal szebb 
is mint Gizella. Vagy hát ha már máskép nem megy, 
hát akkor —-------hát akkor ne szeressen senkit és
felejtse el Gizellát."

„Nem lehet édes szentem — mondja erre Pista — 
nem oly könnyen felejthet el az. ember valakit, kivált az 
olyat, a kit szeretett és a kit még most is szeret. Menj 
csak vissza Jolán szentem, menj, hagyj magamra bána
tommal együtt.k

„Hat ha már meg kell lennie, szót fogadok. Isten 
áldja meg Pista bácsi." A leány eltűnt az ablakból.

A ház egy másik részében ül a lakodalmi népség. 
A vőlegény mámoros a bártól, mámoros a boldogságtól, 
mámoros a szerelemtől, mámoros a tudattól, hogy övé 
egy lény, a kit tiszta szívből szeret.

i'ali czigány húzza a sok nótát. Odaszól neki az. 
öreg Csengeri: „húzd Pali, a meddig csak egy szál húr 
van a hegedűdön. Tudja meg ország-világ, hogy Csengeri 
Pál most üli egyetlen lánya lakodalmát." Repül a sok 
bahas bankó, a Pali szája mindinkább szélesbjil, de a 
menyasszony a lezárói csak nem akar eltűnni a sápadt
ság. Ferkó oda szól Palinak; „húzd te azt a nótát 
„Csak egy kis lány van a világon." Csak nem akar fel
vidulni a menyasszony. De mi az a mi egyszerre pirt 
fest halovány orczájára? Egy egyszerű tilinkó. Ismeri 
ezt a nótát, sokszor hallgatta ezt végig hold világos éje
leken, sokszor suttogta ajka a szerelem esküjét. Ismeri 
a tihnkóst. Azt fújja: „Szomorú fűz hervadt lombja."

Mi késztette ot arra, hogy a kit oly forrón szere
tett, hüt lenül elhagyja és olyannak nyújtsa kezet, a kit 
nem is szeret ? Az apja akaratossága. Hja, mert Feren- 
czy Pista egyszerű bojtár, mig Suhajda Ferkó a falu 
leggazdagabb legénye. Aztán meg a rokonság. Ferkó 
apja község bírája, aztán meg nagybátyja tiszteletes Ze- 
gernyei Jonathan a község lelkésze. Aztán meg a legény 
sem volt ám megvetni való portéka. Hét vármegyében 
kellett keresni olyan tánezost, meg ivót, mint Suhajda 
Ferkó. Örült az a hajadon, aki F e r k ó v a 1 mehetett 
tánezba. Az olyan faluhosszat dicsekedett azzal, hogy o 
az első tánczossal tánczolt. És emiatt kellett szegény 
Gizellának hozzániunni és szegény Pistát elhagyni. Fel
áll, hallgatózik. „Ö az, o azl" kiáltja s vissanroskad 
székébe.



a másik az, hogy azok a távolról szem- i ízben megkísértő határozatot hozni, de minthogy később 
ég szemében jelentékenyen devalválják R. levélben kifogásolta (lombos Gábor becsületbirósági

!

j nyelnek el;
! lélő közönsé
ja nemes gróf áldozatkészségét és jo intenczióit, ép 
ugy, mint kedvezőtlen világot vetnek azon komoly
ságra, melylyel maguk az érdekelt körök az ily 
komoly ügyet felkarolják. Mindamellett e helyen 
fel nem hoztuk volna a dolgot, ha gróf Zichy és 
Jágocsi Péterlfy ui'ak a körút folytatására nem ké- tagjai közül kitörültessék, illetőleg, 
szülnének, mely alkalommal, reméljük, tapintatosan róság o czélból intézkedjék. Ebből 
találni fognak módot arra, 1 
rovatait naponta az elért örvendetes eredmények, 
nem pedig a már-már közmosolyt keltett fáklya és 
bankett bulletinek töltsék meg

tagnak ily minőségben való működését, mivel vele el
lenséges viszonyban áll s ennek ellenében Gombos se
gédei azt állítják, hogv R. levele hazug, a becsületbiró- 
ság R. ügyében nem érzé magát kötelezve ítéletet mon
dani. Erre Gombos azt indítványozta, hogy R. a klub 

hogy a becsületbi- 
viták s a vitákból

kai) létesittessonek. melyek az egyszerűbb kézműipar
ágak üzéséhez szükséges általános képzettséget nyújtják;

b) hogy az építészeti, gépészeti és vegyészeti ipar
ágak számára jő munka és gyárvezetőknek alapos ki
képzésére az ország nagyobb iparos központjaiban kü
lön iparos középtanodák állíttassanak fel. illetőleg, hogy 
létező tanintézetek ilyenekké átalakíttassanak;

c) végre, hogy a művészeti iparágakra különös te-i 
kinteitel a legtehetségesebb iparos ifjak kiképzésére az 
iparművészeti múzeummal kapcsolatban egy müipar-is- 
kola alapittassék.

Az iparos középtanodáknak és a műipari tanodá
nak költségeit — ép ugy, mint a humanisztikus és tech
nikai oktatásét — az államnak kell viselni: az elsőfokú 
ipari továbbképző iskolák költségeihez járulniuk kell a 
városoknak és községeknek, az iparosoknak és arányla- 
gos hányaddal az államnak.

Látható ebből, hogy a magyar kézmüiparos! 
osztály épen nem zárkózik el a szellemi és gya
korlati szakmabeli haladás követelményei elöl: de 
midőn az iparoktatás kérdéseit szerves kapcsolatba 
hozza azon többi kérdésekkel, melyeknek czéltuda- 
tos és öszhangzatos megoldása nálunk annál inkább ! 
tartozik a nemzeti közgazdasági és iparpolitika el- 
engedhetlen feladatai közé, mivel mi nem támasz
kodhatunk az iparfejlesztés és védelem leghatalma
sabb eszközére, az önálló kereskedelmi és vámpo
litikára: ezzel semmi egyebet nem bizonyít, mint 
azt, hogy épen legjobban ismeri a bajokat és azok
nak orvoslási módjait, mert hiszen saját bőrére 
megy a dolog.

Helyesen cselekedtek tehát gróf Zichy Jenő 
és Jágócsi 1‘éterft’y urak, midőn szervezési kőrút
juk eredményeiről hivatalos jelentést tevén, a ta- 
noncziskolák rég vajúdó szervezésének kérdését 
szoros kapcsolatba hozták a másik vajúdó kérdés-| 
sel: az ipartörvény revíziójával. S habár nem Ír
hatnánk is alá mindent, a mi ez irányban indoko-1 
lásul kissé rendszertelenül felhozatik, s bár nem 
ismerjük a jelentésnek épen azon legfontosabb ré
szét, mely a körútnak nem látszólagos, hanem tény-1 
leges eredményeit tünteti fel, mégis, ismételjük, a I 
jelentés irányával egészben véve egyet értünk. SI 
mivel gróf Zichy urnák érdemül rójuk fel, hogy a 
mindvégig sikertelennek bizonyult nagyszabású re- 
form-actiók helyett a fényes szereplésre kevésbé 
haladatos, de annál komolyabb és Hűvösebb ipar
érdekű tevékenységre, különösen pedig egy fárad
ságos országos körútra szánta el magát a hivatalos 
szakközeg kíséretében, — épen nem habozunk 
nyíltan kimondani, hogy ugy a komoly ügy, mint 
az ő saját személye erdőkében is jobb szerettük 
volna, ha a zajos és költséges tüntetéseknek sza
kadatlan sora elmaradt volna.

Ipariskolákat fáklyásmenetekkel és banketek
kel szervezni, ez már magában véve a curiosumok 
és comicumok közé tartozik, s ha már sujtásos 
nemzeti tulajdonságainktól a mi tisztelt iparos ügy
társaink sem mentek, és azt hitték, egy grófi körút 
és 12000 forintos nagyszerű adomány iránti hálás 
elismerésüket fáklyákkal, zászlókkal s poharkoczin- 
tásokkal tudjak legméltóbban kifejezésre juttatni, 
mégis az egyik oldalról is, a másikról is két dől-! 
got kellett volna megfontolni: az egyik az, hogy e 
tüntetések együtt véve rengeteg kidobott pénzt

hogy a hírlapok távirati j ismét kihívások következtek t. i. R. kihívta Zsarkó An- 
>"■■■■' .1. f bír Ltóinirvziil iinirf fi írviilnunri <irzt ninnilte lirwr,.tál kir. közjegyzőt, mert a gyűlésen 

R. „megbélyegzettu ember. Zsarkó
azt mondta, hogy 
csak az esetben 

akarta elfogadni a kihívást, ha a budapesti atld. klub 
becsiiletbirósága R.-t fölmenti. Gombos (iábor ur kihívta 
Spitzer Mór tart, hadnagyot, ki a kihívást nem fogadta 
el. Kihívta ugyancsak Gombos polgármester a „Zentai 
Ellenül “-ben hozzá intézett levél íróját, ki ismeretlen s 
így a kihívást el nem fogadta, helyette a szerk. akart 
helytállni, mit G. mellőzött. Ezek szerint tehát a két 
helyi lap hemzseg a nyilatkozatoktól, melyekben több

Egy megyei tisztviselő.
(T.) Az úgynevezett régi jó világban úri hiva

talok is valamik és oda részint nem mehetett, ré
szint hiába ment, ő nem vagyonos és nem nemes 

'ember. Ilyen úri hivatalok valának pedig a megyei 
és katonai hivatalok. A mágnás vagy előkelő va-1 rendbeli gyávasági bizonyítvány állittalik ki. E dolgok 
gyonos, nemes fiatal ember azzal kezdte, hogy a elé) 
megyénél megválasztatta magát alispánnak, vagy 
elment a hadsereghez tisztnek, a hol a szegény 
fiatal ember nem versenyezhetett vele, és nem ér
hette utói soha. Amint azon megye és katonaság, 
az úri jogok nyűgétől felszabadult, és e pályák más 
ember fiának is megnyíltak; mióta megyei hivatal 
és katonáskodás dologgal, tanítással jár, mióta be' ^dSte^bílyte A „FZ. mi iF^Ö
lett bizonyítva, hogy a csaták terén nem a fényes is rövid működése tett ugy híveire, mint mindenkire, a

íggé nevetségesek, s csak azt csodáljuk, hogy egy 
polgármester s egy főügyész hogy tudnak ilyen társa
dalmi csete-pátékat inscaenirozni. Valóban difficile est 
satyram non sertbere.

Az uj szerb föesperes Kupuszarevics Lyubomir ur, 
hívei köreben két hetet töltvén, f. hó 6-án este vissza
utazott Karlóczára, hol mint a theologia tanára, a tanév 
végéig marad s csak azután tér vissza véglegesen itteni 

.A benyomás, melyet megjelenése 
, . .............   í j

kivel érintkezésbe jött, a lehető legkedvezőbb. Az uj 
próto egy java korában levő, alig 10 eves sympathicus, 
mondhatni szép és érdekes külsejű férfiú, nyájas s finom 
modorral, nyugodt és komoly fellépéssel. A goiög keleti 
vallás ceremoniozus isteni tiszteletéhez erőteljes, tiszta 
bariton hangja kiválóan illik, miséje megható, impozáns, 
hívei szivében mély vallási érzületét gerjesztő, ugy hogy 
azok lelkesülten beszélik, hogy prótójuk messze fölül
múlja várakozásukat. Az uj föesperes különben a szerb 
egyházi irodalom egyik kitűnő munkása, a miről ékes 
tanúbizonyságot fesz a „XpiiiuhancKii BjecTHHK**  egyházi 
szaklapban közzétett számos maradandó becsű dolgozata. 
Politikával soha életében nem foglalkozott, daczára, hogy 
a szerbek jelenlegi egyház-politikai belvitájuk kiindulási 
pontjában működött eveken át, hanem odaadólag és ön
zetlenül szolgálta mindig csakis egyhazát és az iskolát, 
visszavonultságában a tudománynak és családjának szen
telvén zavartalan napjait. Az itt mondott pédikácziói a 
legtisztább ideális philosophia. szaturálva az életiskolá
ból merített gyönyörű reflexiókkal és tapasztalati axió
mákkal, méltók bármely főváros elsőrangú prédikátorá
hoz. A gjmnasiumot öcscsével a jelenlegi beocsini archi- 
mandiitával Szegeden végezvén, a haza nyelvét tökéle
tesen bírta es jelenleg is érti, de hosszú távolléte alatt 
sokat felejtett, ugy, hogy állítása szerint, belekerül egy 
h lévnél talán több is, míg magyarul oly folyékonyan tár
saloghat, mint egykoron. A mily ünnepélyesen fogadta
tott a hitközség által, oly fényesen vendégeltetett meg 
itt idozese alatt naponta, az eleve megállapított sorrend- 

—............... .. w-j-v viuvuivin- | ben, az előkelőbb szerb családok áltál, miután hívei sza-
az igazi férfi nem i» lehel másia "'óra külön lakást rendeztek be szolgalattal. Szombaton 

■ err ágé 1 * *’'*  ,n*nt a va^as Szt.György napján
’ ” I tartatott inén :i IIIIHV aviirh totiuilmii l.aa/.eia ff..........Iyp

' i Hpiiuena e.iaaa) a „Csitaonicza“ helyiségeiben. Reszt

I kilenczvennégyen. A Cselikovics által felazolgaít diszebéd 
modern kor küzdelmének fogalma, kezdete elolt a próto ornatusában, a szerb dalárda köz

reműködésé mellett a szokásos imákat és a bucsúünnc- 
pelylyel egybekötött szertartást bevégezvén, a hitközség

• “ azt a jelenvolt hívek 
Odakiuu l eienczj l’isla járkál lel s alá, liluudve | lesznek liazatilli köudességüknek a sporttal, a vfl- uok és a gör. kel. lutközség elnöke (>' lelsége'a királyul 

Iiiaz.ilian. ..II -/erdeit, mién bánion el. ha pedig iidu rös frakkozással, futtatással és galambliivészettel ; a '' IIZ uralkodó családra mondott liódnlatteljes lelkoszön- 
szeieteit. inieit hiiejet.it.- Miéi t játszott az éti szivem- miből egyik-utásík mégis járja nelia-nélui de Itogv ,ut’ lll,‘bL't Hz ünneplők állva meghallgatván, háinmszo- 
mel - Midi szította meg ink.ihb a tüzet, a mely kel,. ,,, (.l(.tcz,-.i, ,.s J k £ ros lelkes z-tviokha tűrlek ki, a templom elolt lelálli-
letnben eg. uh lin azokra a szavakra gondolok, melye- . ,, , ai.pczzi, loll mozsarak pedig 21 övéssel üdvözölték Dr Színiket elválásunkkor mondott. Jhzziil bennem Pista, -ze- .Iu" a,z “'h a hazára nezve elveszett. kovits Pétel. ismert eke,szohisaróFpéírovit,; VasziíiWn
rés., es ne felejts el. teled - lek. uded halok.- uh mily Inindoljuk, hogy urlovarjaiiiknak nem igen fog püspökié emelt poharat. Kupuszarevít. főespeies a hit- 
kejes erzet jarta at egész testemet, inidón az első csók I tetszeni dr. Tisza Istvánnnak ezen Útmutatása n 1 ........................‘........ “
Csattant el ajkainkon, s most mindez füstbe ment, u hova persze nem is igen sokan képesek követni’ot 
inast \ett <1. s en P' felbeszakita beszedet es egv I i..u. 1 .. 1 . • • 1 ,ideig hallgatott. De mintha egy gondolat lillamiolta,, ., Z’*’1’, l"1,zll"'‘!'llril leszen azoknak,
volna át agyát, felrázkodott s iölytata: „LLav^vk óv, 
hozzá .-megkmdezem. miért hagyott el? 5 aztán, aztán/ s a diely nemes ambiczió ma mar nem lehet inas,

* I mint a kézben azon fegyverrel törni előre és sze-

neveké, hanem a katonai szakértelemé a diadal, 
azóta a vagyonos és nemesi úri osztály más spor- 

J tót keres, a hova tudomány és dolog még ma sem 
igen kell, megyét és katonáskodást átengedni a 

| szorgalomra kényszerült szegényeknek, mert az oly 
hivatalt, hova tanulni kell, kényelmetlennek, a hol 

i pedig dolgozni kell, szégyennek tartja. És ime — 
egyszerre csak ország-világ bámulatára felhangzik 
egy név. mai napság Magyarország legelső családai 

jegyikének neve, a hol a család első szülötte, mint 
azt régente is tevék a közpályák küzdhomokjára 
kilép, és pedig az uj modern kor szabályai szerint 
fegyverkezve tudori czimmel s erős elhatározással 
a dologra.

Csak nem régen olvastuk, hogy dr. Tisza Ist
ván, Tisza Kálmán miniszterelnöknek fia, Biharme- 
gye egyik szolga bírói székére megválasztatott.

íme a modern Magyarország minden nagy úri 
osztályának első példányképe, ki a grófi czim he
lyett a doktori czimet választotta. Tisza Kálmán 
már regen lehetett volna gróffá, éppen ugy, mint 
Lónyay, ha nem inkább, hanem a helyett azt 
monda: Az én fiaim magoknak érdemeljék ki a 
czimet, szerényebbet, de azért nagyobbat annál, 
melyet a születés adhat, mert az sajat érdemeik
nek jutalma, és ;.. ... ................ ........
büszke. Ám legyen ott nevük előtt a dé err, a gé ................................. e,”*■  nayj.i
err helyett. És a mint tanulmányaik ezen fe-vve"'et! 11 "agy szetb ......................
v.tóvpI tfiiiih ívtitf l- >i ii i • • ”1 i • 'üpauena e.iaaa) a „Csitaomcza**  helyiségeiben. Resztvuevel te luluztattuk, őseik pe tlajara lepjenek ki j vettek a hitközség és a szerb olvasókör tagjai részéről 
a sotoinpokba és küzdjenek a hazáért ! i kilíMic/vennémpn a fsoiíimuinc .>u»i

íme, ez a i........................................
Fiatal uraink ugyan nem azt tartják, hanem azt, 
l‘W unután, ma már altspankodt.i'e> katonáskodni kSgm » uzf a j<
dolog is tanulmány nélkül nem lehet, tehat eleget között szétosztotta. Erre Vukicsevits Pétit 

tűnődve I tesznek hazafiul kötelességüknek a sporttal,
.. 11 < > r. k 11*  1/ L’.. 1 * - . 11 f'i ■ f r.. v.... > I .... I .... 1.1 . * rs az uralkodó családra mondott hódolatteljes felköszön- .... >..................  . 1 1. -11 , .getett? -'Ítélt Játszott az én szivem-..... hol egyik-másik meg is járja m-ha-neha, de Ito’gv

meg inkább a ti’/.et. a melv keb- ... 1 > ■ . ../.okra a szavakra guml.dok, ntelve l'' , , ll ,lzt't l "'zt'1" ‘■tfyidül csak az kepezze, 
hat az urh a hazára nezve elveszett.

ros lelkes zsivioklm tűitek ki, a "templom elolt leiaili-

kovits Petet isméit ékesszólásáról Petrovits Vaszilíjtin 

községre mondott hosszabb, ‘igen szép s nagy lelkese 
tlessel logadotl lelköszöntöt. Bikár Smion az uj prótóra 
mondott zajos helyeslést aratott áldomást. Dr. Pávlovits 

......
Szt.-t.ungy templom összes híveire mondott e templom 

1........................-......... .. ..b.,....... ....... V1UIC ua »ze- '‘l’ib'se történelméből erdekes adatukkal fűszerezett, nagy
Csengeti inam az egész lakodalmas néppel együtt főzni családi névnek és hazának dicsőséget, a mely ol™s'>tt'.igra mulató, tapssal logadotl áldomást. Kupu- 

a mén. .1-/01.v kmtil van elfoglalva. Senki se veszt őszre.. fegyvert a mai kor osztott ki az .1 gyermekei I ö ;',zare'ils l1™1" "tasodszori élénkéit megzsiviózott felszó- 
........... , ■ ' ' ;■ ' Imlkan bete.zi „z, I zr)tt h , nevek és czimerek ? /'""''"zo hitfelekezelek hívei kozott szük- 

mttgit után. I.nlmjjltegyen közeledik a csoport tele, szí- * .. .. ., cztniCHk „.g,.,, (ISZmle testvei 1 és igazi rokoni szeretette emelte
w szorongás lógja el. Nem tutija, mit c.-elekszik. mi- ' z kj !’ I.'uÉbol < Itnnnek. lm az utód a kor szít- poharat Dr. Szlojkovits Péter nz egyházi tlnnepéivtöl 

jvat nem lógja fel, éppen ugy el fognak tűnni a [iá'"l álló politikának, de általa nagy előszeretet
történelem lapjairól az ősi nevek, mert, azelőtt is I.‘ "''F1'1 egyik politikai kérdésnek billentyűjét mű
tőik annak volt neve, a ki azt kiérdemelte kiküz- ktss.- megérintvén, tiagj hévvel a magyar-
dotte, csakis annak lészen ezután is ' 'T ! <••«•<• poharai, mely áldomás, tekttilve

lelkes előadást, valamim a lelkesedést, melyet eretl- 
tni'ltyezelt, nz. Ihmepély lénypttnljálll vehető Az cmolke- 

HÍREK, ''""""l'"11 l'itc.'ó-üimepélv eltartott egész esti hét
.'lástinp estefele számos díszes un fogaton kisér- 

zentat csendelet. A valódi kisvárosi hercze-hurczák!1,1 nagyszámú hitközségi képviselők az elutazó piti
től a vaspálya imlolniztilmz. Mi részünkről őszintén ör- 
vcmhlnk. Imgy szeli, testvéreink az uj prótójtiKban oly 
"int"" ü lnek Imin, ki egyházuknak igazi és kiváló lelki 
pásztora. O varosnak hasznos és derék polgára, a hazá
nak pedig önzetlen és lelkes ha leond.

Újvidéken a harmadik tanácsnok s adóügyll előadó 
imgvahiszfasa a Vár. képviselőtestület május havi köz- 
e.'iilt'sen, mull petiteken ment végbe s a választás egy
hangúlag l'etter József, eddigi vár. adópénztárnokra 
esett. 1

amint eey alak kinyitja az ajtót, <> gyermekei kö- 
•’ es czimerek

• ión látja a c >portot s közepén a holt-halavánv meny 
asszonyt. „Meghalt, onlifá mintegy megánkivül, meg
halt/ < hlaroliant Gizellához, körülölelte ..Nincs Iliit ke
resnem ezen a világon.•• Egy lövés és Eerenczy Pista 
mint elékteleiiitett hulla, esett Csengery lábaihoz.

Kényesen síit a nap. Jótékony sugarait mindenkire 
kiterje-zti. A Hszaréti temetőben egy agg ember ván
szorog s megáll eg\ kettős sir előtt. Senki sem fogja 
felismerni benne ( -•■ngen Pál módos gazdát. Hova tűnt 
el magas alakja ? Mindezen változást egy év idézte elő. 
> milyen e\ ? Leánya meghalt, fia eltékozolta vagyonát, 
o maga maradt egy kis házikóval. Letérdel a síi előtt. 
Imádkozik egy miaiyánkot.

Hogy még se akarják elismerni a szerelem szent 
jogait!? Peisistratos.

színhelye Xénia. A kél zentai lap furcsa világot vet az 
ottani társadalmi riszonyokra. Miknsevils József városi 
Itlügyesz. párbajra Invta ki Reitmann Ferencről a .Xén
iái Ellenőr' szerkesztőjét, az enditett lap upril 22-iki 
számúban foglalt élelmekért. Reitmann nem fogadja el 
a kihívást mindaddig, mig a zentai atldetíkat klub ot 
párbajképeatiek nem deklarálja. Mikosevits az ügyet a 
zentai atld. klub ítélete alá bocaiijlá, mely azután több



k vadászatról szóló 1883. XX. t. ez. I. évi ápril 
hó 9-én életbe lépvén, ennek fulvián a hivatalból való 
vadászatokról szóló 1876. XL1V. t. ez., melynek értel
mében a hivatalból való hajlóvadászatok a közigazgatási 
bizottságok, illetőleg azok elnöki- által lelt előterjesz
tésre a belügyminiszter által esetről-eselre engedélyez
tettek, hatályát vesztette, s ezen időponttól kezdve a 
hivatalból való vadászatok az uj törvény 19-ik §-a ér
telmében, a belügyminiszterhez egyidejűleg leendő je
lentés kötelezettsége melleit, a közigazgatási bizottságok 
és sürgős esetekben azok elnöke állal fognak engedé
lyeztetni.

Öngyilkossági kísérlet szerelemből. Kolarits Jula, 
helyb. korcsmárosnőnek „Milévau nevű leánya, a ki fér
jétől elválva el, f. hó 7-én délben 20 kiért vett szaracsi- 
kával (corrosivum) mérgezési kísérletet tett, melynek 
okául adja, hogy egy helybeli üzletben levő segéd neki 
udvarolván, mégis kijelenté, hogy öt — mint a ki tör
vényesen nem vált el férjétől — el nem vehetvén, anyja 
kezét fogja megkérni. Az asszony e fölötti bánatában 
véget akart vetni életének; de a közbenjött orvosi se
gélynek sikerüli őt megmenteni s még az nap veszélyen 
kívül feküdt a kórházban.

Gyűjtések folynak mindenfelé a Becsben korán el
halt szerb költő Radicsevics Biankó tetemének Karló- 
czára való szállítása és szidnának felállítása javára. Ez 
okból a helyb. szerb dalárda hangversenyt fog rendezni. 
A költő életviszonyairól jövőre bővebben.

Hymen. Mihelsz Gyula, zombori gyógyszerész elje
gyezte néhai Drakulié Gábor, volt kir. törvényszéki biró 
kedves és ritka műveltségű leányát, Darinka k. a.-t.

Uj postahivatal. A budapest-zimonyi vasút szabad
kai vonalán fekvő l’uszta-Kelebián f. hó 1-ével posta
hivatal lépett életbe.

A zentai izr. hitközség a napokban tartott restau- 
ráicziója alkalmával Deutsch Farkast választotta meg 
hitk. elnöknek.

Buziás-fürdö. Temes megyében alig néhány órányira 
Temesvár és Lúgostól az osztrák-magyar államvaspálya 
állomásaitól, a szilasi hegység egy kies völgyében, szél
csendes egészséges helyen fekszik Buziás a magyar 
„Franzcnsbad* 4 — ezen újabb időben annyira közkedvelt 
előkelő magyar fürdő. Vasis gyógyvizei, melyek ivasra 
es fürdésié egyaránt alkalmasak, vegy-tartalmuk, üdítő 
izük és kiisiály-tiszta voltuk folytán felülmúljak minden 
tekintetben egyéb ilyfaju hazai gyógyvizeinket. Buziás 
gyógyvizei kétségbe vonhatlan gyógyhatásúnk valamennyi 
női betegségeknél es epenséggel csodaszeréi eredménye
ket mutattak fel a férfiúéin némely vajmi súlyosan ér
zett bajainál. A fürdőhely modern kényelem es szóra
kozások dolgában nem hagy kívánni valót, és ez első 
helyütt a llotimann Karoly ur szakavatott vezetése alatt 
álló fürdőbérleti-igazgatóságnak tudandó be, mely sem 
költségét sem fáradságot nem kiméi, ha a fürd iközön- 
ség kényelméről van szó. Az elet - és gyógy viszonyok - 
hasonlítva egyéb hazai fürdőkhöz - - felelte olcsók. Ily 
kedvező viszonyok közt vajmi természetesnek tartjuk, 
ha a fürdő közönsége évről-évre látszólag gyarapszik, 
de kívánatos is hogy ez igy légién, megérdemlik ugy a 
hatalmas gyógyforrások mint nemkülönben a fáradhatlan 
és áldozatkész bérleti igazgatóság is. Felhivjuk a n. e. 
közönség figyelmét mai hirdetésére.

Vásárok a megyeben: Apaiinban május 12-én (előtte 
való hétfőn tartatik); Bajmokon május 20-án; Katymáron 
május 20-án; Mohokon május 30-án; Ó-Kanizsán május 
20-án: l'j vidéken május 19-ét megelőző vasárnap; l’et- 
rováczon május 13-án; Szabadkán május 13-an.

Modern házasodok társulata. E társulatot fiatal 
emberek alapítottak, a kővetkező .-dátumokkal: A társu
lat minden tagja kötelezi magat, hogy nem vesz, nőül 
olyan leány, a ki 1) fűzi magát; 2) a ki diaga éksze
reket és cziczomás ruhaka’ visel; 3) a ki a sok regény
olvasástól nem tanul meg rántott levest főzni; I) a ki 
ha bálba megy, szinte lityeg róla a sok drágánál drá
gább csipke; 5) a ki igen jól tud zongorázni, de nem 
tud az. mának egy gombot se t«dvarrni stb. stb.

Felhivjuk olvasóink figyelmét özv. Juha Betti asz- 
szony mai számunkban közölt hirdetményére. Ismeretes 
jó Ízléséről ezen varró-intézet s valóban ideje, hogy a 
jelen minőségében ily intézet fennáljon.

KliLÖKFÚjLÉK.
Lincoln-adomát közöl egy ameiikai lap legújabb 

száma. Ez. is bizonyítja, milyen nyárspolgárias életet 
folytatott a volt elnök. Az elnökválasztás előtti napon 
Lincoln éjjel 11 órakor jött csak haza. Felesége a szo
kásos kukliprédikációval fogadta, és végül igy szólt hozzá: 
„Te Abrahám, én azt veszem észre, hogy leged a politika 
valóságos korhelylye tesz! No hát jegyezd meg magad
nak, hogy én azt nem fogom tűrni! lloinap este 10 
órakor fogok lefeküdni a gyerekekkel együtt, lla akkor 
itthon leszsz, jó; ha nem, tudd meg, hogy nem ereszt lek 
be! Megmondtam!'*  Másnap, a választás napján, Lincoln 
megint II órakor jött haza. Kopogtat, de felesége nem 
nyit ajtol. „óaram lelkem, kéri gyöngéd hangon, ereszsz. 
bel* 4 „Nem én, megmondtam, hogy gyere haza idején I-* 
„De édesem, mikor ezelőtt egy oraval kaptam csak azl 
a sürgönyt, hogy megválasztottak az Egyesült-Államok 
elnökének!* 4 „Ejnye, te részeges mihaszna! Hát már 
most nem elég, hogy éjfél táján jársz, csak haza, már 
be is rtigsz! Elhordd magadat a szobám elöl, te, le, te. 
Gh Abrahám, milyen boldogtalanná teszsz. te engem I" 
Es Ábrahámnak az nap csakugyan nem lehetőit bemen
nie a lakására.

A hullaégetés Németéi szágbun nem igen terjed Már 1870- 
bon történt az. eh<» hullnegetes es azóta pl. üóthábnu csak száz 
hullát égettek el. E csekély szám unnál ligyelcmreinültóbb, mint
hogy a hulluégetes ára aránylag kisebb a temetésénél.

Kincskeresők számára. Tasmánia államában —- 
mint egy ottani újság Írja — múlt hónapban ritka nagy
ságú alanytömegeket lellek. A legkisebb 25 fontnál is 
többet nyomott, a legkisebb 3'/,^ fontot. Azok a bányá
szok, a kik e nagy kincset találták, egyszerre meggaz
dagodtak általa.

Sajt babból. Chinában és .Japánban oly babot 
termelnek, mely nemcsak táplálékul szolgál, hanem igen 
jó sajtot is készítenek belőle, melynek ize a parmezán 
sajthoz hasonló. Most kísérletek tesznek, hogy e babot 
Francziaország déli részében is meghonosítsák.

Távirás a sík tengeren. Egy franczia mérnök érdekes ter
vet készített, melylyel egyelőre a Marseille és Algír közti ten
geralatti távíró sodronyon akarnak kísérletet tenni. A tengeralatti 
sodronyhoz ugyanis helyenkint függélyes vezetékeket csatolná
nak, melyeknek felső végét nagy bújok tartanák fenn a víz szí
nén. A hajó, mely a sík tengeren ilyen „távíró állomásihoz ér, 
e czélra való távíró vezetékét a búj által fentartott vezetékkel 
összeköti és igy a sík tengerről küldhet sürgönyt haza.

Ez is irodalmi pályázat. A miniszteri állatvédő-tár
saság pályadijt hirdetett ki oly költeményre, melyben 
a nők uj divatját ostromolják, hogy kalapjuk vagy ru
hájuk diszitésére éneklőmadarak alkalmaznak. A pályá
zatra 265 kötemény érkezett be, melyeket a társulat 
most „Walkürenritt gégén den Vogel- und Federputz. 
auf den Damenhüten14 czim alatt külön kötetben adott 
ki. A kötet bevezetésében a társulat arra hívja fel a 
közönséget s különösen a nőket, hogy a pályaművek 
közt a legjobbat maguk jelöljék ki s Ítéletüket ez év i 
május elsejéig közöljék az egylettel.

Humor. Egy pópától, a ki adományokat gyűjtött árvízká
rosultak számára, azt kérdezte foldesura : „llát te nem adsz sem
mit sem a szegényeknek ?“ „Lehetetlen, volt a válasz; az egyik 
kezemmel elfogadom az. ajándékot, a másikkal áldást osztok érte
— hát melyikkel adjak alamizsnát ? Hisz csak két kezem van !„ |

Az abasszidák sirja. Kairóban a minap rendkívül 
érdekes régészeti leletre bukkantak. Megtalálták ugyanis 
az abasszidák sírját, még pedig teljesen ép állapotban. 
A dolog tisztán a véletlennek köszönhető; a Silta-Netiza 
mecsetnél eszközölt javítási munkálatok alkalmával titkos 
roslélyajtót leltek, melyen keresztül régi temetőbe lehe
tett kijutni. E temető végében földalatti lépcső van, mely 
tágas terembe vezet, hol cifra sírokban aluszszák örök 
almukat az abasszida fejedelmek. A régi műemlékek 
föntartasára alakult társulat titkára, Roger bey, könnyen 
megfejtette a terem föliratait, s ezekről legközelebb 
tanulmányt fog Írni.

Óriási kérvényt nyújtott be sir Mac Arthur az angol par
lamentben. Nem kevesebb, mint 590000 aláírás van a kérvényen, 
melyben a weslayaniai községek arra kérik a parlamentet, hogy 
a vendéglősök koteleztessenek korcsma-helyiségeiket vasárnap az 
egesz napon át zárva tartani. A kérvény hossza 4622 yard (2’, 
angol mertfold), súlya 350 font, osszegongyolvc kerülete 12 láb.

Czélszerü trágyaanyag szolólugasokra. Egy ócska 
hordóba tiszta marhaganéjt (szalma nélkül) kétszer annyi j 
vízzel és 10% mészporral téve, jól keverjük fel; ha 
. endelkezünk marha vén ei, azt is tehetünk bele. E keve
rékét két hétig állani hagyjuk, azután pedig ez egyes, 
tokéket jól öntözzük meg vele. A megönlözés, ami lég-I 
czeiszeiubben a vegetáczió ideje alatt esős időben tör
ténik, többször ismételhető,— de mindanyiszor meglazi-1 
tandó a talaj a toké körül, hogy könnyebben a gyöke
rekhez jusson a trágyaanyag.

Gyöngyszemek. Senki sem tiszteli olyan őszintén a hirne- 
I vet, mint azok, kiknek nincs módjukban rá szert tenni. — A sze
gény embernek hogy igaza legyen, négyszeresen kell igazának 
lenni, a gazdagnak, hogy ne legyen igaza, négyszeresen kell nem 
igazának lenni. Ha jó szived es egyúttal eszed is van, az első 
arra szolgál, hogy rászedjenek, a második arra, hogy utólag be- 

’ lásd, hogy rászedtek. Van valami, a mi százszor nehezebb a 
1 versírásnál, a versek eladása. Azért a költők rendesen gazda
gabbak rímekben, mint pénzben. Az önzés hibáink közül a 

J'ggyongébb es mégis legtöbb életereje van; egy semmiség meg- 
, sebzi, de semmi meg nem ölheti. Az elet élvezetéit illetőleg 

< Imondhatni, hogy a barátság a kamatokból, a szerelem a tőké
ből táplálkozik.

A párisi Ínyencek most már valóságos kuriózumok
ról gondoskodnak. A walesi herceg párisi tartózkodása 
alatt minden heten valóságos ethnogratiai ebédek voltak, 
felváltva orosz, kliinai, spanyol, stb. Most ugyané társa
ság oly ebedet eszik, melyet a szokott renddel épen 
ellentétes módon tálalnak fel, először ugyanis a kávét 
és liqueuereket, azután a gyümölcsöt, tésztát, főzeléket, 
pecsenyét, bors d'oeuvre-t s vegre a levest. A különc 
modorú ebédeken sok párisi notabilitás vesz részt.

Irodalom.
A „Képes Családi Lapok" 32-ik szamának tartalma Egy 

leendő miniszter felesége, beszély, irta Balázs Sándor. — Oh ha 
tudnád, költemény, irta Prém József. Egy nemes szív, beszelj, 
irta Horváth Júlia. A piros keszkenő, rajz a n< peleiből, irta 
Kovács Sándor. - Szalon tövisek, heszélyke, irta Belladonns. 
A táncz-vizsga, rajz a fovárosbu), irta Tewrewk István. — Heti 
lárcza, (Levelik egy hölgyhöz II.i irta —y—y Arany János 
életéből, irta dr Dengi János. Első szerelem, rajz, írta Incze 
Jenő. Képmagyarázat. Mindenféle. — Képeink; Sertés-üz
let Cincinnatiban. - Velencze szabó-műhely. — Czigány-tanya. 

Melléklet: a „Mardona" czimu regény 81—9fi oldala. — Mai 
számunkhoz van mellékeivé a „Novilág" május havi száma. — A 
borítékon: Heti naptár. — Sakk-talány. — Mágikus pont-talány.
— Rejtett szó. - Szótag-taláuy. — Talányok megfejtései. Vers
talány. — Megfejtők névsora. Kérdések. — A szerkesztő pos
tája. A kis lottó húzásai Hirdetések, — Előfizethetni 
Meliner Vilmosnál, Budapdst, 4. kor. papnovelde-utcza 8. szám. 
Egész évre ti frt, lel évre 3 frt, negyed evro 1 Irt 50 kr.

CSARNOK.
Negyven év.

— Egy hivatalnok jubileumára. —
A százados tölgy, lombjait nevelve, 

Önnön magának készít koronát,
8 lenézve büszkén annyi más ezerre, 

Király közöttük századokon át.
Te negyven évig áltnodád az álmot 

Es negyven évig gyüjtél lombokat: 
Vájj’ szabad-e merészül azt kívánnod, 

Mit jó szerencse csak kevésnek ad? . . .

Szabad — s való az álom : kölni látod 
A szép aapot, föd koszorút visel, 

Nem, mint a tölgy, büszkén hogy nézs le rájuk, 
Kiknek sora ma téged ünnepel.

I)e tárt karokkal — atyja gyermekidnek : — 
„Öleljétek meg drága kedveftim 1“ 

S hivó szavával lelked melegének: 
„Kezet barátim, pályatársaim I*

Nyugtot találsz ma. Ép miként kívántad, 
Midőn szorongva kezdéd — a jövőt.

— Jövőbe nézés mennyi nagy talányt ad 
És mennyi kételyt ; lesz-e majd erőd ? . . .

Im a talányok fejtve a jelenben : 
És múltba tűntek mind a kételyek: 

Nyugtot találsz ma férfijellemedben, 
Téged ma példányként tekintenek.

Mondják, szegény vagy. Én becsüllek érte, 
Ma tiszta kézzel nyulsa babér után.

Vagy nem dicső egy szolga negyven éve, 
Ha koszorúval redős homlokán 

Szemébe nézhet az egész világnak, 
Mig önszemében egy tudat ragyog: 

„Világ, ma negyven éve, hogy szolgállak, 
Ilii voltam, ime lásd, szegény vagyok.“

Hiába űzöm, ineg-incg visszatéved 
A látomás, az ünnepzavaró i 

Hol unokáid közt pezseg az élet, 
Horgonyt vetett - ugy nézem — egy hajó.

Nagy csendje mit jelent ? tán nincs utassa ? 
S a jövevény bölcsők közé vegyül ------

Kit hozhatott ? amint szemem kutatja, 
íme egy alak — jaj I — benne Charon ül I

Szivem megrezzent. Ámde búja oszlik, 
Csak a hajós vakmerősége bánt.

.Tán azt hiszed, előtted térdre omlik. 
Megzavarod a bajnok veteránt ?

Menj hát, kísértsd meg, épen ünnepel most, 
Nem várt vendége léssz, de láthatod, 

Hogy nem rettented el a hőst, az izmost, 
Ki negyven évig babért aratott."

Eltűnt a látvány. Nem volt nálad ugy-e, 
Nem mert közelgni hozzád öregem? 

Ki száz viharnak nézett már szemébe 
S legyőzte mind egy hosszú életen, 

Ki, mint kevés, folté be hivatását: 
A sors, csapkodni rajta beleun

S magasba emeli, hogy ezrek lássák 
S hangok riadjanak : jubileum I

Légy üdvoz, negyvenéves hivatalnok ! 
Ülj ünnepet, méltót, mint érdemid,

Ec evek nyert csatákat jelző halmok, 
Rajtok fejedre friss babér virít, 

Ebből tonnák ma néked diadémet 
A szerető, a tisztelő kezek : 

Kettőzze meg az ég e negyvenével, 
Példányául tekintsen a sereg.

Cziglásyi Béla.

Olaszországi emlékeimből.
Irta: Justus Mór.

(Folytatás.)
— Álla ssnaora. —

Egy idein ismét halluatóztam, midőn ismét léptek 
zaját liallám s egy erős fértihang kérdő Irancziául, hogy 
vájjon orvos vagyok-e?

Elszántan hazudtam s bizonyára ritkán tesz a ha
zugság oly kulcsszolgalatot, mint ezúttal.

Sarkig kinyílt az ajtó. Előttem egy földig érő talár 
forma szürke vitorla vászonból készült kabátu ember ál
lott, mintegy negyven éves lehetett, a ki katonai mo
dorban mutatta be magát nekem, mint ez intézet, orvo
sit, mire éli szerény nevemet emlitém, természetesen a 
„doktor* 4 szócska elébe tételével.

„Jól van* 4, monda, én az igazgatóságtól szigorú ren
deletet kaptam, egyetlen laikust se s csak orvosokat 
bocsájtani be. „Jöjjön kollega ur!* 4 Hirtelen s durván 
vető ezt oda, s megindult előttem. Irodájában le kellett 
hengeikalapomat s kabátomat tenni s hasonlőlag hosszú 
vitorlavásznu kabátba bújnom.

Hallgatagon mentünk végig egy korridoron s itt 
oly csend honolt, mint egy kolostorban.

Ekkor egy ajtó nyílott ki s egy ápolónő jött sietve 
elébünk, a ki azt beszélte, hogy (itt egy nevet emlí
tett, melyet már elfeledtem) ismét dühöng. „Kézi lán- 
ezokat**,  hangzott a rövid válasz.

„Si signor dottore!* 4 — szólt az ápolónő, a kinek 
gömbölyű arcza s szende szemei nem árulók el, hogy 
a dühöngök női osztályában végez szolgálatokat.

Végre egy széles dupla-ajtóhoz érkezőnk, melynél 
vezetőm élesen szemem közé nézett s azt a kérdést in
tézte hozzám:

„Kollega ön bizonyára nem ismeri a félelmet ?!**



„Nemi" hazudtam durván, mire ö megelégedetten 
morgott szakállába valamit, a mi körül-belül annyit je
lentett: „Tudtam 1“

Kinyitá az ajtót.
„Maradjon ön mindig közelemben kollega, tanács

lom önnek", szólt hozzám fordulva.
Pokoli lárma ütő meg fiileimet, a minőt ily meg

lepő módon csak akkor hallottam, midőn először men
tem a bécsi tőzsde karzatára.

„Ártalmatlan őrültek osztálya" morogta kollegám. 
Mintegy 70 férfi lehetett o teremben.
Most foghatón) csak fel az obiigát ruhaváltás fon

tosságát, mert csakhamar czélpontja voltam egy pár gú
nyolódó őrültnek, kik a „leköpés0 magas tudományát 
gyakorolták rajtam.

Egy hosszú ficzkó rohant nekem fogcsikorgatva s 
azt kiáltó:

„Hasztalan beszélsz francziául, én minden szót meg
értek s tudom, hogy te is oly bolond vagy, mint mi 
mindannyian."

„Semmit se féljen" szólt vezetőm, „nem oly go
nosz, mmt önnek tetszik." Ezután keményen szemközt 
állt a hosszú embernek, mire annak haragja hirtelen 
lecsillapult s félénken, mint egy kis lány tekintett reánk, 
s mutató ujjúval az orvosra mutatva, egészen halkan 
szólt:

„Dottore!“
Mintha csak a szerencsétlenségben társainak olyas-; 

mit akart volna mondani, mit azok még talán nem tudnak.
De azok nem hallgattak rá, s mint az „örültek" 

kiáltoztak, mig néhányan kinevettek, mintha mi lettünk 
volna a bolondok. Egy kicsi, szürke, sovány emberke 
egész titokteljesen súgta nekem, hogy fölötte jó lesz itt 
maradnom, mivel nem találja az őt megillető társaságát.

„Nézzen körül. Lehet ezekkel az emberekkel egy 
okos szót váltani ?" szólt s ha homloka mély ránczaiból 
Ítéltünk volna, egy bölcs benyomását tette.

„Gyógyíthatatlan" vető közbe az orvos, „busz év 
óta van itt, soha sem jön ki többé a világba! Napokon 
át elragadtató okoson beszél, mig megrögzött ideája, 
hogy ő Borneon egy „maharadsa" nem vesz rajta erőt." 

Annyira körül voltunk véve az őrültek csoportjá
tól, hogy alig tudtuk a terem végét elérni, hol az ajtó 
homlokán „női osztály" vala olvasható.

Meg kell vallanom, a legmagasb mértékben föl 
voltaui izgatva. (Folyt, köv.)

A szerelem martyrjai.
— Beszély. — 

Irta : Müller Róza.
(Folytatás.)

,.S én nem fogom önt látni többé! — kialtá mély 
fájdalommal; -- oh Margit! szóljon mit akar tenni. - 
nyugodt arcza olyan vésztjóslón mosolyog felém. - 
Margit! én megteszem a mire ön kért, de követelem 
öntől viszont, hogy ön is megtegye a mire én kérem! 
Ígérje meg nekem, hogy nem teszi azt. a mi e perczben 
agyában megfogant, hisz, e tette állal örökös lelki fur- 
dalást okozna nekem: Margit nézzen rám s mondja hogy 
megértett s hogy úgy tesz mint kérem.

„Ne feljen Béla. ígérem, hogy úgy teszek, amint 
ön akarja."

..Isten önnel Margit! most nyugodtabban hagyom 
itt. hogy igerelét bírom."

Béla távozni akart; Margit visszatartó.
.Béla! ugy-e jöbarófokként válunk el. s ön néha- 

néha lóg inam gondolni?"
„Boldog leszek egész életemben Margitom a tudat

ban. hogy eg\ ily igaz szivet az. enyimnek mondhattam. 
Mi szeretjük egymást. •- higyje el Margit, hogy igen 
találók Petőfinek az ilyen szerelemre irt ezen szavai:

. Leikeinknek ezt a kínos állapotját 
Meg a boldogok is irigyelni fogják."

Béla arczán mosoly ült, mig a híres költő szavait 
lelkesülten mondá. aztán oda fordult Margithoz, a sze- 
relemvágyó tekintetével. Margit keblére hajtó fejét. Béla 
egy csokot nyomott a márványfehér homlokára, azután 
elrohant.

A templom elolt sok nép két esküvőre várt. Az 
egyik Margité, a másik Béláé.

A kél menyasszony egyszerre*  ér a templomba, 
rósz jel - azt mondjak, hogv az egyik rövid időre meg
hal közülök. Vájjon melyik a keltő közül?

Margit Béla eltávozta után mély gondolatokba ine
lült. nem tudta mit levő legyei). Eszébe jutott a bosz- 
szmillas a miéit megcsalatott, s midőn fontolgatni kezdé 
ez e«zm<t. szomorúan hajló le fejét s könnyezve mondá: 
„lli'zen o in ni c alt meg engemet." Majd eszébe jutott 

az öngyilkosság, s edes mosolylyal a.rczóu gondolt a rá 
nezve „szép halálra." De ez is csak pillanatig tartott, a 
másik perczben már Béla szava jutott eszébe és fájdal
mas tekintettel nézett az ég felé, mialatt Béla szavait 
ismétlő „e tette.' által örökös lelkifordulást okozna ne
kem. o nem az én halálomat fájlalná; — füze: tovább

gondolatait — hanem saját lelki nyugalmát; de nem 
hiszen izgatottságában azt sem tudta, hogy mit mond 
tulajdonképen." Majd kiverve ezeket is fejéből, anyjára 
gondolt.

„Szegény mama, mennyire fáj majd neki az én bol
dogtalanságom, mondá halkan tovább, azután mosolyt 
erőltetett arczára, és a tükör elé állt: „igy", mondá, 
anyámnak nem szabad szerencsétlenségemmel fájdalmat 
okozni, az ő szeretető tudom, hogy feledtetni fogja velem 
boldogságomat, s talán az isten is letekint rám s erőt 
ad, hogy feledhessem Bélát."

*
Hagyjuk el azonban Margitot és térjünk vissza Bé

lához, ki a legnagyobb izgatottságban jött el Margittól.
Még akkor esto a vonattal elutazott szivében mely 

fájdalommal, agyában pedig tévelygő gondolattal, beteg 
volt teste és lelke. Hazautazott Bpestre, a hol szülei a 
legnagyobb örömmel fogadták. De ez öröm kevés ideig 
tartott, mert Béla kimerültség és izgatottság folytán más 
nap már nem bírta elhagyni ágyát.

X.-né néhány nap múlva meghallotta, hogy Béla 
betegen fekszik szüleinél, és sietett jegyese betegágyá
hoz. Béla forró lázban feküdt s midőn jegyese ágyához 
közeledett, nem ismerte őt fel. A szegény nő azt se 
tudta mit tegyen fájdalmában; már másodszor van oly 
betegen karjai között. Egészen közel ment Béla ágyához 
s a legédesebb szavakkal szólt hozzá.

Béla megragadta kezét s erősen szorító azt lázas 
ajkaihoz, majd tört szavakban rebegé; „Föláldoznám ér
ted mindenemet, — ah az a becsület, de mit ér az élet 
nélküled?"

A szép nő csókjaival halmozó a beteg arczát s 
könnyező szemekkel mondá: „Béla térj magadhoz, hi
szen itt vagyok én melletted, én, a te Klárád."

Béla visszataszitá a szép nőt, s lázban égő szemeit 
rá fiiggeszté, mialatt kétségbeesve kiáltó: „Add vissza 
kierőszakolt szavamat, add vissza Margitomat.

Az özvegy tétova arczczal nézett a betegre. „Béla 
az istenért miket beszélsz te itt össze-vi>sza?“ szóla 
kérdő tekintettel. (Folyt, köv.)

monogramm-himzés, 
slingelés-minta előnyomó, 

valamint 
sllngelés, hímzés s fellépnemii 

varró-intézetet
állítottam föl. “Wfl

Átvállalok ugyanitt mindennemű előnyomás! vala
mint himzés-slingelési s fehérnemű varrás-mun
kálatokat (egész kelengye-kiállítást) jó Ízlésű kivi

tel, olcsó és gyors szolgálat biztosítéka mellett.
Zombor, 1883. évi május hóban.

Kiváló tisztelettel

Özv. Juba Betti
Zrinyi-utcza Sztanojevits-féle ház.

Haszonbéri hirdetmény.
A basa-utezai 202. sz. alatti házban 
három szoba, konyha, elkiílöuitett 
folyosó, táskámra és pincze azonnal 
bérbeadatik. — Közelebbi értesítést 
kaphatni a házban, a tulajdonos

nőtől.

Felelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
Nadasch, Muzsik és Partlics.

HIRDETÉSEK.

(Temesvár melleit.|
Hírneves gyógyfürdő: vérszegénység, 

noibetegségek, magtalauság, tehetetlenség 
(iiupoteucziaj homok és kokepzodmények 

ellen.
Gyógyvíz.-szétküldés itt I ti <1 e ti 

1 r á ti y )> n.
—Fürdöieirások, gyógyvíz-árjegyzékek 

kívánatra bérmentve megküldetnek.
A kút- és fürdöbérleti-igazgatóság 
Hl ZIÁSOA Temesvár mellett.

Ú « ‘ ''
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Alapit Int ott 1853-lk évhen.

Van szerencséin a n. é közönség tudomására hozni, 
hogy üzletemet újonnan berendeztem s átalakítottam. 

Nálam leggazdagabb választékban, mindennemű
JJSf"' bádogos munka 

található, úgymint; 

konyha és kerti 
szerelvények, 

mosó- • - mozsdó-edények, teljes fürdői be
rendezések. fürdő- »■ ülokádak, zuhanyok, 
nlehkemenczék, katlanházak, thea- és kavé- 
készülékek. siri-, utczai- > közönséges lámpák, 

sütoeszközminták stb. stb.
Magán és nyilvános építkezésekhez 

szükséges bádogos munkák < ■■ KERESZTEK általam 
a legjobb kivitelben készíttetnek.

Fürdő- és ülő-kádak nálam igen jutá
nyos áron kölcsönkép is kaphatók.

Mindennemű bádogosmunka es e szakmába vágó 
javítások a legnagyobb pontossággal es olcsón esz
közöltetnek. Teljes tisztelettel

Eibach István
•I—2 bádogos.

Zomborban. Zrinyi-utcza.
Tárczay-tele házban.

Magyarország legjobb savanyú vize.
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A vegyelmezés szerint a 

mohai ÁGNES forrás 
vize a legjobb savanyú vizek közé sorolandó.

iekintve, hogv úgyszólván csupán szénsavsókat. tartalmaz, igen nagy mennyiségű 
szabad szénsav mellett ezen ásványvíz 

a tiszta földes savanyú vizek- közé tartozik.

W EIDIN G E R S. és ZS. kereskedőknél 
io-i Zomborban.
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Nyomatott Nadasch, Muzsik és Partlicsnál Zomborban.


